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Function of Singapore English: Perspective of Face-Threatening Acts
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Atomi University

Abstract: Singlish, the colloquial style of indigenous English in Singapore, has dedicated the national
identity as well as the Lingua Franca to Singaporeans in the multiethnic circumstances. This article
provides an analysis of the function of particles, the discourse markers which characterize Singlish, from a

sociolinguistics point of view, especially a perspective of face-threatening acts.
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IEL®IC

AR LFOHHRHFIC LTI [ 2L ) TEET] Lwreirr [H
DAEESAL TBBEIC) F2[a—-LTB&FLA] 2 [a—-LEiwni] b, Ei
HAFEP OV 2EH (F2358) Ka—FRA4 v F 73T e0d b, @ik HAGEC
BETHE [H23E ) TSET] [FE-LTBEE L] OIT) 2T 8% UKRZZD,
HBEZDE ) BREBBRPITONLEDTH A ) Do ¥ HR—INVOOEHTE (SCE : Singapore
Colloquial English. L FSCEEFES) 123, LRoBlo X ) (EEHEGEED S B 720U 0 =73
D% SAFAET %o

YUYHR=NTIEAOONHFE (EFE. #EE ¥ IVEE v L—ik) SHlEShTBY, §
PRI IER ST, HEEOARIZIHEH LT3, SE (Singapore English) &9 H—o ik
TIIHETE Vv (Pakir 1991), #EFiEFMN % T 72 —F Tl . Platt (1975) °Tay (1982)
IISEZ ZDMAYsHI A 5. Accrolect, Mesolect, Basilect® 3fHEHIZ/TEHTHL 7 F Va3 v T 4
2= EWIWR T EFBH L. 72, Ferguson (1959) XSE# High Variety (7 #+ —
SNV TCHER SN B ZEM) LLlow Variety (£ ¥ 7+ =<V ARGHCHEH SN B ZEM) @

2HFIC L A5 A 70y 7RO FIHENEINEFiETHL L LTV 5,

L L, 2059 248E, ERBROY v R VOEERRIIHKTIZE S %L %o T
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& 72, Platt®Fergusonld, WETHF 22— AL L, F5THEWALDBFAET L E
VI RO S LICSEET LV EMEL TW D TH Do EFFEOW RAHER, KT HI0EMIE
PN LD HE 2 Z T AADPERORYZ HDTWHEETIE, SEZDH 57212 'The
Glocalization Model’ (Alsagoff 2010) & & 5 X ETEE A D %, Al OWFIEEE X, BRRY
LYGEEMERE L, KREFICBIT D EHLMHOY YRR 2 I—FA4 v F VT LEDLD
W2t L. Alsagoffid #7212 A Z A VY 75 4 » 7 (styleshifting) & WHAZEAL TV,
DF D, BT AR -V AOFEEIZSED L KT EHAR I > T (F72132 5 40
style) ZEIMICEILES LTV EVIEZHTH S,

SCEiZ>¥ > 7V v ¥z (Singlish) EMENEZ LB, Yo HR=LVELVTYy T
(Singapore, English) # &% L CAlE SNz — W %W TH 5, F 72, SCEIFSSE (1%
#e VAR — )V IiiE « Standard Singapore English) & 5B BEMNITONEEFVTH
%o SCEDZHTd KF (particle) I FSCEZIFHM I 2IEH T REEETH S, AT,
SCEIZBT 5 LARFAMHOARL % R4 bR ABGHICHBIT 57 = 4 AW47% (FTA : Face-
Threatening Acts, Brown and Levinson 1987, I FFTA &I5) OIS B OH, E8%4T

-

Do

1. RSA MRADERETL—LT—7

RKIA AR ZOREDPS L THEMERB 21D SO TH L5 Thd 2 ICAIZEHIEE S
OAEEIIT A SN2 Z L IETE LV RN ERT A P A ZAOHGEHETVERET 512D
72oTid, ITEELIESHEDLOETIA A ADITIETRALNS T V2SR TRDbL
TE% 52O TH LA Watts (2003) 13, b &b EAHSMHERBRIISHELIETECL-
TR S, BHHMES ., HAEESRTWLOTH L0 5, FEHIIATETH S LT b,
PWixF72, RISHENZ KT A A AR EFHFNRT A M AADBMHLI N6, TOE
TR TRTOZALICHEHTE TR TR EL LWV ZDX) BETVIIVE L W
LLESTVDE, HRZTEAERED 7L —27— 2712513 5Brown and Levinson DHF5E
AEEYED BRI ZTENT VDA, M4 ikt LATWLIRNTH S, FEL VBRI
W CIidWatts (2003 : Chaptd) 2 ZH S 7z,

1.1 RIA4 bR ABR
2T, Wattsh b IF TV AR OMEZ DR T 4 b x AT 2 EHRKE WL ORI L X

-

Do
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1) ANBEBIHRICB U 2 WD 72D IS ORI L > THESN L D
Lakoff (1975)
2) [HENBDIZODANT TV~ THoT, HERRLOBEICER INLLEIOESV
EVH)EDPLFIEN ) 25D THD, ZLTHEZTH T, #FFT250TH 5,
Leech (1980)
3) 7 A RGP T HEERT 572008 AT A

Brown and Levinson (1978)

4) ANHAHE.OBIT A Arndt and Janney (1985)
5) AL—A%ZAI 2l —ayedETLSEEHTH S,
FEH (1989)

Wattsld, WIE&E72HDORT A bR ROV TOEB SR [Tl L 4SO EER %
ABZHTHREESZ L] THDELF->TD, Tz, BERENEERS T RO OIEFNS
EEFRLET L) HHMRAEH TCOBRFIHTH L. AaTlE, LThRRAEL3) @
$2IE# Brown and Levinson® K F 4 b & ZE TN OFFUARIH > THHT 2 kA 5o

1.2 Brown and LevinsonDRZ 4 b & A3k
— 7 I A ARKRZHR/NRICEDDMEELTDRTA bRA—
HEREIZH H D X 912, Brown and LevinsonlE KT 4 b A A2 £ 2 51248725 C, ¥¥7 2
AREVIHIWEEBALL, 2D 7 x4 AZErving Goffman® 7 = £ A AIZHE S B DT
5o LT DFKIEGoffman & Brown and Levinson® 7 = 4 AIZDWTOXIEETH %,

Goffman Brown and Levinson
* [RYT 4 7TRESHME] THoT, H | *+SHREOHMED 2B L 2 WARBE&RG
LUFEDEMOEIZ, HDHANWHE—HE | THHY, RVF4 7 - Tz A AL AT T4
FIWTWB EMBEDRARRT I EITE > TR T Tz A AP D,

BIHEST LHDTH S, XAINTAT - Tz A A BHIRLEVWTW
AR INIARBEEICHETAHCHESR | WEWI)BARNLFE, 2 VT8O HH
TH b, KOHEHE»S OHMH,

XRITAT -T2 R SEFHOKEIZK
H—BLERYT 14 7HhEAKRED L0
[MEAYE] (2 0 BIRGBEFH 2 5200, KRS
nsHo)

Watts (2003, p.104 Table 4.17% TTIZ4EH HEK)

Goffman & Brown and Levinson® ZNZFND T = 4 AL DO LRM 2 HEIZ, RO X H I
FI)ZENTE L, Goffman® [RTY 7 4 7L SWMME] 13258 12X > TELT 5721 T
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< HEBROFT—R—BREb> T, LoT ZHHEDOHTTOITNLTID 7 2 4 21
fEEE L7z 0TI AR, Z2IELAES2DDTH S, THITH LT, Brown and Levinson®Z
HHE, ZNZEN0H 50 COHBEREZMHE L TWb, 2 L2 DD, Goffman®d 7 =
A ZFETIEZ W,

OB ST, Goffman® 7 = 4 AdGh L P2 ELE5EHETRTOT = 4 AICHT 5
JBHEAT 25 % /MR D B T LA DOTIKTH 5 DI Ly Brown and Levinson® 7 = 4 A
N ELFORY T AT - T2 A REATT AT« 72 A ADECHFIFIZE T, B4k
DING Y AR L) BEHKIC R > T2,

Brown and Levinsonid, PLIWCBRRI T4 7/ AHT4 707 4 Aax#EH LT,
a) RYTA4T - RILMARE D) AHTAT - BRI PAREEEL, KT FARA - R
FITFYV—RDEHITHHIL T2,

a) MiLFORIT 47 - 724X (FIRD LNz, Gl Shzw, Bis v, i
Phzvete. L VI HE) 2XFT L. HDHVIEED D,

b) WLFOAMIAH L2 W) MELABENT ORI BV EVS K (ATT 47
7 x A R) ~NOEIE BT 5,

MP (Model Person : KA b2 A - AT FIV—%47iT25N) &, LFO5FEHOFTA
(7 = 4 AWEAT % © face-threatening acts) DA FF 57V — (DM EXFOT7 =4 2 2R 5
BERTRE~ORIMETFOT oA A B L 2L I BRI R > TW5) O by
NI TV —ZBIRL T, FTA 258aIZm#ES 2 o0, Bl Ur/Mb) $50020ET %,

N

BMAT A2 LICTIE) LT EICLDFTAR T 5
MEFORYTAT - T2 A ABENITLIEIZLVFTAZ TS
MEFOANTAT - 724 AHENTHIELICLVFTAR TS
7 - Lva—F (EESHLEV) IZT5ZLICXVFTART %
FTAZATEL 22w

CONCECHCONG

Brown and Levinson (1978, p.69) &, EDS5OD A + 55 Y — % MPARINT % B ORI
R LTS, EBEL EORA LT TV —%REDP ORI T, FRENTWBHIZE
YUTNTRBYHRCEV) KA Y IS, MBOEEORH ZH o TV D, ORI X
DA TIIEM L7, £72, MPIE, —HORFETHTHEOEIA VAR - AMNTTV—%
IR - T 2D B Do AR TlX. Brown and Levinson® &I f b A A - A T TV —
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1.3 ROT147 - RSARNKADANST T —
Brown and Levinsonld A T DISDORI T 4 7« 724 ADPFELET S EBRRTBY, ThZF
NOBNIRY T4 7 - BFGA PFADA STV —%2EH L TH 5,

(1) BMEFHLER - EET 5 (MEFoBK, HE, =—X, i)
Goodness, you cut your hair! (---) By the way, I came to borrow some flour.
(2) WIS (& FITd 28R, KRR, FIEIZOWT)
What a fantastic garden you havel
(3) HEF~OHKL T S
I come down the stairs, and what do you think I see? - a huge mess all over the place, the
phone’s off the hook and clothes are scattered all over---
(4) AN OIEO (marker) ZfEH§ 2%
Help me with this bag here, will you luv (son/pal) ?
G) FMEZRDL HFOF-oILE2HVETIETREEZRTRLY)
A: John went to London this weekend!
B: To London!
6) MEmzhbd s (HELTAERL), KmoEERLZV MLz 35)
A: That’s where you live, Florida.
B: That's where I was born.
(7) iz E, FifREMFE IS RS EFRT S
Now, have we taken our medicine? (doctor to patient)
(8) ILHEH
OK if I tackle those cookies now?
9) BETFICHETBHGE - BOHEZELTAERT 2 it §5
I know you can’t bear parties, but this one will really be good - do comel!
(request/offer)
(10) LIS FHT 2
T'll drop by sometime next week.
(11) REEICC L 2D 5
Look, I'm sure you won't mind if I borrow your typewriter.

(12) @ LFLB & T2 CIHEIE Z A
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Let’s have a cookie, then. (ie. me)
(13) HH % BE~<2%

Why not lend me your cottage for the weekend?
(14) G2 IRT 5 WiET 5

T'll do X for you if you do Y for me.

(15) W& FICBEEL5.2% (. FE. B #H)))
(ESCTIRBISCIE % L)

CCTHEETREME, DEofliz, L FTAF) RAEFBELRO L2 ML LIRS A
FAZR AT TFV—=THY, FE1IHEEH BRI LT LLEEBNZETVTIERWVE
w9y ZEThHb,

2. SCEQORZA MRADM (ROT«47 - RSA MR ADRMD5)

COETIX, SCEOXLKFERT A PARADOBEIPLARIYH. 1) XKAZDDDDOKRT
A4 M AARRE. ) CEFAPMMENTEZFTE{ELDOT T T T A 7 ADZDODRAL ¥ MIOWT
EBRLTWEZW,

SCEON—Y %i#ln L. A XY AEFEEL AT, T AV HRFE, -0 v SGEEAOMEH
B/ AT 4 T, SHICRYL—ERPEREO NS (M. LR E) BRAL
TBY., BLZ2WHICDZo THRENTELSHETH L, MR L > TAHRTHIEREA
FY)AREGHR L OMEIRE WV, SHITHEFERCI L —fFREroDOMEMGEL L RO 0N
HHMTH 5,

SCEIZIZBEHEIEEE £ 135 < O LOEVAH 505, AR TR IKFADAZ RN, DMl
B FORBUCIEE R LV, 72720, I 4 AR LOBEMEICB VT, SREY RiF 5L
KFARZT TR, SCEORMAEF - 72T RTCOLHEHAICLBER LN A NS TV =0H 5
A, ZNRFELE, 130 (4) [MPHANOIEOEH (marker) 2HT5] THb,

SCEEZREERY v AR—-IVERD, YV HR=NVALELTDODTATFYT 4T 4D—HT
HY, YYHR=NVOFHETHL (FE KROFEFITHLT) v Bilkdd b, SCEZHMT
LZlTu—A) AapEEin, FLIRELE VI v I A LA FNREREZHI L
WL D, ST [¥ Y AR =V AIEISCEMHICB W CFTAZEH - T2 L 0v)
SN T 7=y 2 RIMELTWS ] LW RFE VT THREEL Tw <,
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2.1 SCEXFKADRTA bR AMHE
SCEDWHWTY, RIS =27 VA ZMINTH E VD BERTEE L &H - T
Wb, EERHDIZDIC

a, lah, what, ma, ho, har, loh, leh, meh, mah, har, erh

e EAHEI DN D, TRODOKIHIZ, YL =L LDEHTH L E V) B EREE,S
DIEHTH 5 L V) FIT PN THRELIFATY S, BEDE ZAREN R EMNTIE 2V,
F7o. ARTIEIN SO ‘particle’ % [SCKF] LIERAS, [#BE L [SCRAVEE] L &R S
Na%6bd 5,

FLDIE, BLFDO300BILh 5 LKFICE D =27 Y AOHGEICOWTELZLTAL ),

a) I love you, lah.
b) I love you, leh.

c) Ilove you, loh.

a) &, BHLVWHEMT, BENZ, BERREZIZ-Z D LRI L L, EEbhEWw
ZIZWIETHD WA= F2MEb S, TNICHRSED) EHRD VYT MRS VHELERD, T
love you' &\9 & XONHDEILR 7205 WOLRFELNIMEN S, —F ¢) 1Zh7zh50
L2 ECRBMENLALEAELBTLLEEDL ) B Do T0nERETHEDIIE WSz T
AR, ARFINIHBLTEVAL ZVHETEH > T, HRICE->TEDLEL 2/
VIO BAEICHH SN S,

RKIT4T7 - RKIAMERA AT TV—O5HPHE2IE, a) DlahlZ B O FE % Wi
IEZ MBI SN TWEDTH- T, H1HL 1.3 (BN, $EOoDoW7-3H 513581513
PoDLIHETZ) @ (5) OMEFIIZTAND L VIZFAEEZ RO E 2D, FoHMHY
REEPITEV)BERIZBWT, (11) 0%@itke (15) oBERSL (Zoflso¥ai, §)
| love DBEWERLTHLTVEOT, E5ICHHAENS) DAFFF V= E TN TV 5,
Lahlx ‘OK, lah! &2 ‘Of course, lah' L\ LI, ZIFAND=Z 27 ¥ A &5HH# L T,
& FICROEE G 25 E 5o, Zhid (100 oL, HRICHHEF257259,

b) DlehZBHMIYT, HEAL HBEXEFO, METFIHT2HIRERLA25H, Fii
WKHEEZRDZ L) LD, LA HFIIEHEINLG ZEORLERLTWD &) Bk
Ty (6) ORFRE#MDOA T TV —2MEHEINTWELLEL I ENTE S,

—7Jiv ¢) DhZid, HETFIZ [AKE (BELTWDRIED) DhoTwaIET] Lwvo
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PeERERZ DHEREDSH D (6) OFGRELEES (7) OIEEEONREIRRT 5L 0wH A b
TTV=DEONTVDEEZLIENTES, [MEFICT Tlove you! EFLHRVWT & T,
HRNICHETFO7 A ZAEEHEP T Ao TLEI DX T L7202, HZT Tlove
you' &8I EWVIEBRIZBWTIX, AT T4 7 - AT TFV— (E1HL12EBE) b
TWhEARLZLELWEETH D,

ROBITIE, BRPREENTVWDLDT, SHITCKRADEENET-E) LTL b, FENE
TAEE R, RPBRPALBIML T, 20 F THlF THTW AW L TRET %,

d) Start again from the beginning. (b 9 —EiR#M» S A RBZ)
e) Start again from the beginning lor. (% 5 —FERMN, S RETE~)

d) OFBTIE, ¥4 L7 Pl oTLEW, FITVICHELPRRV. —H, e)
DEHTE oA, TDlorld, TRE) BEBEXEZRES, TNblordb ORI P A AD
PEREIC X D, (6) R (7)) DAMT T V=R REwz 5, HURMRT, #ESLELOR
DRFEZDLHEE LT, RO 2B LTHEI I,

f) OK, lah
g) OK, lor.

f) T, BREOHLANZHEICZTANTVLDIZH L, g) TENER 2B >
TL %o WFEDARA T4 T - AL =F =0, ZOLIBYHTIE, FOF=VR A ¥ Mr—
a v ETOLEN MY R =2 T Y ARRTOI L, YRV A FTEELANL
TYERFAE V) FEREME)OTH 5,

22 SCEDTZURT 10 AHFBXKRADEE!

DF. RYTFT4 727V —0HBIZHEYT 2SCEO LK% LB EHFTF TN ),
2L, B L7259, RIA VA ADEFNVEHRET BN TIE. b, SHEOTH
R AHZ v, 512, MAMAORT 4 bR AT BMEBOECDH Y,
B LTl % O OMER (K54 PARAZEDIHICHAITVEY) 2H—T5Z Lid
HEL WV,

= ZCTHH¥ ABrown and Levinson®E 7V idd T THCKROMEBIZIE DS W RT A b
FAARHVIZANT T V—=Th b0, SCEOMAHE (& L THEEEIEE L72RERN,
ERMiEBIZ FD) ORI A PRR - AT T VL HEDHLDEBROZLTH S, Lo
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KD 53T Tld. Brown and Levinson®D &I H O & 2% & LT, FEHEMSCEICNET

LA EER Z IR L 2858 L2 D L LB 2 TWZ & 7w, XHTDOKRENRIT A b
?‘X * Z ]\ﬁ?y_tbf‘ii{ﬁ Lf:i*%ﬁ]fd;)éo 7;:}3‘\ LI‘F@ (2)\ (5)\ (6)\ (7)\ (8)\
(10) & [13EYF4 7T - FFGAL P FADALIFTFV—] OFFEFLELTWIDOTISR
(RVAdAE- AR

(2)

(6)

A: Is it better to be a towkay or a construction worker?

(RRZZBDL, BIGTHEHHEIC DL ESBHR0N?)

towkay @ WIMEET b v 7. RADHE
B: Of course towkey lah. Got air-con office what.

(BBHARAS, ZT7AVDOWNA 74 ANH LN HR)
AATARLDITHL, TOwhatZ 5452 T, 7320 F 74 AU
OWTOHEEZMHL, MTFOEN (ABRRARZADIE) P E--oTwEZE) 124
bETWwb,

I'm not a student what.

(IZEFEBAP U RV L)
DL IIREN G THM SN Bwhatld, IFAHTZIELCFHliL TS e o720,
WL TN o7 ) THHEICEND. whatD 72\ WILTIRBTEMICAE Y § X, FTA
BT EICE>TLE ),
A: No more mahjong.

(=Y ¥ b H k)
B: When I play mahjong, I win money.

(=Y x 3L, BESHE»ZD)
A: Oh, then you can still play lah.

(Bhd. ZNLeRo>THnL)

CHNEANR, BOEEIIH 25 RIEDL—E T ABREED—HTH b, KROXDIahns7s\»
XTI RPFEEZHFT 2525 0 RRMOETHRICR S TLE ) A ahzfn$
52 LT, EOX—Ty YEHEMIHL A, RTANTVRE LV D ADH L= 2T
YAMPMED B RIZEEMITIZBEI N D L V) IHTEFT Lz WO EEE LD 228
O VEIZEDITRBIIGRIZLZWVE V) BB I DITRCEDAA TS [ BEVH» S
DRFVFLOEFETIZRL, 8) DIHRKOEFE LMD TFTAZEML TV HHITHA 9,

Sorry har, sorry.

(TAHFRARZIFALIL, TAEEA)
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VYR TIE, BEGEETHLS L £ LTHRBIBEALIZZ Y AL TH D, £NT,
DX Char AT HIET, FRO= 27 Y AHMH Y. FTAZH#ET 25 2 L AT
&5,

A: Don’t call me Ah Pa.

(BREALIFIERTS)

Ah Pa: B CBREADE
B: Then I call you daddy lor.

(L. 74 —o TR L ~)
BTOLELLOGWITIRIC, KPEPELZERL LG THL, B1id. Aozl Tl
NEVWLIZTRIEVHRZZD T2 T Y AZMRAEDL, FIKISHIEL TWbo lor.d
FEHICL OMFO7 24 AWK EZRY . SN A WREZ KD TV L0 TH %,

I must teach you Karaoke. Sing leh, sing.
(BFATTEIRIDPEZTH T rE v, KoTIHA, Rz, WoTX)
72059 KANZHD £ ITRTIHBEO XTSI TH %55, MR L CFTAZITHT 5D
T3 %L, ehZfiATHIETY 7 M RFVEWV) =27 Y AR L TV b,
I want to know. Tell me leh, tell me leh.
(I 72vwbe BT, Az, BHRTE)
HI OB EIZIEFEUEE T BN RIKETH 20, 2XEDEFTTA T - K4 b4
A AN TTIV=THbLEN)TLHTE D,
Wasting time is like wasting money erh.
(KR ORB T BEOREZ L R)
YRV ARBOEHREES LRI E o T Do erhld T O 3E O Z Wik L T,
ZTORIHE Wi E A L= ANTESEHZRZLTVDE VR LS ),
Wah, one percent ah. So much hor.
(Db~ 18—k 2D, TVREAZVDRA)
MEEHOAMGIIOVTHELA > TR HHPSIRH L2~ TH b, 1/5—1 ¥ FTIHK
WEW) Xy =T, JCRICE SR THGERMIZEK L, FTAZEIK L 225 T8
RBANTITIV—RERDZIENTE D, 2O0OKFIMFORIEZE T L 2535 ZR
TP TOLBI Ry =T 2 HATYS,

(10) Call me Henry lah.

(NVY) —5TIFATL)
CHE, FOTHES>TZ AN TALIHLULETH LD lahD WL TS v AR—IVAH
TR T =NV TEC, 2o TCFTAR2T BT IR ) 2RV, B2 Tlah% At
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32z &k, HFPFZLLTRFEZEDONL L IIZEV)IRENTH )., BEIIUR
SN YOL—=F P F v 7 ALT2b DIk 5,

FE TP - 72SCEOLKFZ T —HTH b XKFADIEINICH, KIA PAA - AT T
VO ER o TV ASCEMEIIZ HAZ IO N %, Iz X, BMEFICHEZRDS ‘isn’
tit? . PEEEP SO T E R ON S ~or not? | Byal. WA, HalORE, FEE <L —
W I VERD S OMEEE. HEEORHEE, HE, L —UbD XY T 7 —OHEREETH 5,
INHIZDOVTOMRIIEZDOSHROFEE Lz,

BbHh)Ic

AROFETHBRRZZE I, HEADHERKFE TR TEFELZMDTIZ, bEDIRAT VIR
FEGEDLLZTFLEHAZMAT LI LENH B, ¥y HR=IIZHTIEDHNIE, SEOFTD
SPBFESHETHASCERZMMTAIET, 32— a2 AL—AITE) T4
B SN b,

Chud, RIA PAAMEE, b [TETT7+ -V REAZMATL] L)Ly
T, YVPRLT Ta3ar—3 a2 E5H507 24 2ANDEE V] Lol
THHAZAHZEICEDFHMADOLFHLTH S, Brown and Levinson® KT 4 b AFFHTIE,
ZH5HEOFTAZ W, BEET2005K 74 PAAMEOITICh>TED . KROS5
B2 E D, SCEICHZD L) iR A NI T V—HNEL TV D W50 5,

SCEOXLKFNIITE A LD 1 HHIH SR DA TH 500, EBROKFTEHE T, B4 %
AV b A=Y aryEOMBEDEIFAEL, KBUI S SITRFPHI o5 2 Hi T~z L9
12 SCEOCKFIE, XEEDRA v =TV DRZIIBWTEELZKRY YV a v 2 HOTwd, X
KiISCED A% 53, SSE (BEHE S v AR — VHFE) O 27217 TOEE5HD 7 =«
A 2K BOBEOAEL B L W ENTEREZ A L T 5,

FHEY UAR—NVEEDY ZFo TS, Y UAR—VAERDI—T 1 ¥ 7ITHE L
ZML7z. BEZERT A P OBEIISSETITONLDDHETH > 7205 Z0H, it HEFO
B3 CIESCEIC & 2 REhidSR U > T iz, 22 Tied HIZHR A OEAR T Lif7zlah %
meh®harz EOLKFATH b, TNHDOLKFAOEX I, Py AR —IVARLoa—s) X
ArMER L, N=TF 14 —IZHEDbLVWRKES L) Ty 7 ALFAREZHBT20THA 9,
AEDGHINE, O AR=NVDID L) LEHMEHOERPEOFIRTORIA P A A THS
EnHZE, DEVMFOT A R L 72AT A TH DL VW) 2T AT Iy ZITHERT
bHFx VY ATHoT,
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